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1. Svarbi informacija

Áspëjimas

Pastaba

�

�

�

�

�

�

Niekada nenuimkite árenginá dengianèio
virðaus.

Niekada nesudrëkinkite jokios ðio árenginio
dalies.

Niekada nestatykite ðio árenginio ant kitø
elektros prietaisø.

Nelaikykite árenginio tiesioginiuose saulës
spinduliuose, ðalia liepsnos ar karðèio.

Ásitikinkite, kad visada turite gerà priëjimà
prie maitinimo laido, jungties ar adapterio,
kad galëtumëte iðjungti garsiakalbá.

Produkto tipas yra nurodytas kitoje pusëje.

�

�

�

�

�

�

Ásitikinkite, kad aplink garsiakalbá yra
pakankamai vietos ventiliacijai.

Naudokite tik instrukcijose nurodytus energijos
ðaltinius.

Jûsø árenginys neturi bûti nei aptaðkytas, nei
aplaistytas.

Ðalia ir ant árenginio nestatykite pavojingø
daiktø (deganèiø þvakiø ir panaðiai).

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir
detales.

Ten, kur Direct Plug-in Adapter yra naudojamas
kaip atjungimo árenginys, atjungtas árenginys
turëtø likti paruoðtas veikimui.
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2. Áspëjimas

Bet kokios modifikacijos ar pakeitimai, kurie nëra
patvirtinti WOOX Innovations, gali atimti teisæ
naudotis ðiuo árenginiu.

WOOX Innovations pareiðkia, jog ðis gaminys
atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias
1999/5/EC Direktyvos nuostatas.

Europos Bendrijos Atitikimo deklaracijà galite rasti
www.philips.com/support.

Jûsø árenginys sukurtas naudojant aukðtos kokybës
medþiagas ir komponentus, kurie gali bûti
perdirbami ir naudojami dar kartà.

Jeigu prie savo árenginio matote nubraukto atliekø
konteinerio paveiksliukà, tai reiðkia, kad árenginys
pagamintas pagal 2012/19/EU Europos direktyvà.

Praðome susipaþinti su vietinëmis taisyklëmis,
nustatanèioms elektroniniø ir elektriniø árenginiø
iðmetimo tvarkà.

Praðome elgtis pagal vietines taisykles ir neiðmesti
savo árenginio kartu su áprastinëmis buitinëmis
atliekomis. Jeigu árenginiu atsikratysite tinkamai, jûs
padësite apsaugoti gamtà ir þmoniø sveikatà nuo
kenksmingø veiksniø, kurie atsiranda dël netinkamo
atsikratymo senais daiktais.

Ðio prietaiso sudëtyje yra baterijos, pagamintos
pagal Europos Direktyvà 2006/66/EC, ir jos negali
bûti iðmetamos kartu su kitomis namø apyvokos
ðiukðlëmis. Praðome pasidomëti vietinëmis
maitinimo elementø iðmetimo taisyklëmis.

Tinkamas atsikratymas padës sumaþinti neigiamas
pasekmes aplinkai ir þmoniø sveikatai.

Pakuotëje nëra nereikalingø medþiagø. Mes
skyrëme daug pastangø, kad sumaþintume
ápakavimo dydá ir padarytume já lengvai iðskiriamà á
tris medþiagas: kartonà (dëþë), iðpleèiamà
polistirolà (apsauga) bei polietilenà (maiðeliai ir
pan.).

Jûsø árenginys yra pagamintas ið medþiagø, kurios
galëtø bûti perdirbtos, jei árenginá iðardytø tokia
veikla uþsiimanti ámonë. Praðome susipaþinti su
vietinëmis pakuoèiø, panaudotø maitinimo elementø
bei senos árangos iðmetimo taisyklëmis.

Buetooth® prekinis þenklas bei logotipas yra
Bluetooth SIG, Inc. registruoti prekiniai þenklai.
WOOX Innovations ðiuos þenklus naudoja pagal
turimà licencijà.

N Þymë yra registruotas NFC Forum prekës þenklas,
Jungtinëse Amerikos Valstijose ir kitose ðalyse.

Tai 2 Klasës aparatas su dvigubu áþeminimu.

Atitikimas

Aplinkosauga
Prekiniai þenklai

Seno produkto iðmetimas

Aplinkosaugos informacija

0890
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3. Jûsø Bluetooth garsiakalbis

Sveikiname jus ásigijus ðá Philips árenginá! Norëdami
gauti kuo daugiau naudingos informacijos ir
pagalbos, uþregistruokite savo árenginá
www.philips.com/welcome.

Su ðiuo garsiakalbiu jûs galësite:

”Bluetooth” sujungimo pagalba klausytis garso
áraðø ið prijungto iðorinio árenginio;

Valdyti áeinantá telefoniná skambutá per
Bluetooth jungtá.

Patikrinkite, ar radote dëþutëje ðiuos produktus:

Pagrindiná árenginá;

AC/DC adapteris;

Maitinimo laidas;

Trumpas naudojimo instrukcijas;

Saugumo informacijos lapelá.

�

�

�

�

�

�

�

Pristatymas

Kà rasite dëþutëje
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... Jûsø Bluetooth garsiakalbis

Garsiakalbio apþvalga

1.

2. Garsumo rutuliukas

3. Suporavimas

4. NFC

5. LED indikatorius

6. AUDIO IN

7. Ákrovimas

8. DC IN

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Garsiakalbio ájungimas.

Perjungimas á budëjimo reþimà.

Garsumo reguliavimas

Bluetooth suporavimo reþimo ájungimas.

Árenginio prijungimas su NFC per
Bluetooth jungtá.

Prijungkite iðoriná árenginá.

Integruotas mikrofonas.

Ákraukite ámontuotàjà baterijà.



Visada eilës tvarka laikykitës ðiame skyriuje
apraðytø instrukcijø.

Prijungkite maitinimo adapterá prie:

jungties garsiakalbyje;

Elektros jungties sienoje.

Paspauskite .
Garsiakalbis persijungia á Bluetooth reþimà.
LED indikatorius mirksi mëlynai.

Garsiakalbis persijungia á budëjimo reþimà, jeigu:

Yra ájungtas ir paspaudþiate .

Yra nenaudojamas 15 minuèiø.

Budëjimo reþime, paspauskite ar .

Palieskite NFC þymà su savo mobiliuoju
telefonu.

Budëjimo
reþimas

Bluetooth
reþimas jungiama arba laukiama

suporavimo. Ryðkiai mëlynas
po sujungimo. Trumpai mirksi
mëlynai, kai garsumas pasiekia
maksimumà/minimumà

Audio-in
reþimas þaliai, kai garsumas pasiekia

maksimumà/minimumà.�

�

�

�

�

�

DC

PAIRING

Reþimas LED bûsena

�

�

�

�

�

Ájungti garsiakalbá ið budëjimo reþimo

Ryðkiai raudonas

Mirksintis mëlynas, kol yra

Ryðkiai þalias. Trumpai mirksi

Maitinimo prijungimas

Ájungimas

LED indikatoriaus bûsena

Dëmesio

�

�

Rizika sugadinti produktà! Ásitikinkite, kad
maitinimo átampa atitinka átampà, nurodytà
aparato galinëje dalyje.

Elektros iðkrovos rizika! Atjungdami
maitinimà, visada traukite uþ kiðtuko, jokiu
bûdu netraukite uþ paties laido.

Perjungimas á budëjimo reþimà
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4. Pradëkite



Su ðiuo garsiakalbiu, Jûs galësite klausytis garsø ið
grotuvo bei skambinti per “Bluetooth”.

Artimojo Lauko Komunikacija (NFC), tai
technologija, kuri ájungia trumpo nuotolio bevielæ
komunikacijà tarp ávairiø NFC atitinkanèiø árenginiø,
tokiø kaip mobilieji telefonai ir IC þymos.

Jeigu jûsø Bluetooth árenginys palaiko NFC, galite
lengvai já prijungti su ðiuo garsiakalbiu.

Savo árenginyje, ájungkite NFC ir Bluetooth
funkicijas (þiûrëkite árenginio instrukcijas).

Palieskite NFC þymà, kuri yra ant garsiakalbio
virðaus, su savo Bluetooth árenginio galine
dalimi.

LED indikatorius degs mëlynai.

Sekite ekrane rodomas instrukcijas, kad
uþbaigtumëte sujungimà.

Po sëkmingo suporavimo ir sujungimo,
garsiakalbis supypsës du kartus ir LED
indikatorius bus ryðkiai mëlynas.

Paspauskite ir palaikykite 2 sekundes,
kad ájungtumëte Bluetooth suporavimo reþimà.

LED indikatorius bus mëlynas.

Savo árenginyje, ájungkite Bluetooth ir kitø
Bluetooth árenginiø, kurie galëtø bûti suporuoti.
(þiûrëkite árenginio instrukcijas).

1.

2.

3.

1. PAIRING

2.

�

�

�

Árenginio prijungimas

Pastaba

Pastaba

�

�

�

�

�

�

�

�

Philips negarantuoja ðimtaprocentinio
suderinamumo su visais “Bluetooth”
árenginiais.

Prieð priskirdami árenginius ðia sistema,
perskaitykite naudojimo instrukcijas apie
“Bluetooth” suderinamumà.

Ðis produktas gali ásiminti iki 8 priskirtø
árenginiø.

Ásitikinkite, jog jûsø árenginyje yra ájungta
“Bluetooth” funkcija, o pats árenginys yra
matomas kitiems prietaisams.

Bet kokios kliûtys tarp sistemos ir
“Bluetooth” árenginio maþina operaciná
atstumà.

Laikykite kuo atokiau kitø elektriniø
prietaisø, kurie gali sukelti tam tikrus
trukdþius.

Veikimo nuotolis tarp garsiakalbio ir
Bluetooth árenginio apytiksliai yra 10 metrø
(30 pëdø).

Garsiakalbis automatiðkai persijungia á
Bluetooth suporavimo reþimà, kiekvienà
kartà, kai ájungiate garsiakalbá.

Pasirinkimas 1: Prijungkite
árenginá per NFC

Pasirinkimas 2: Árenginio
prijungimas rankiniu bûdu
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5. “Bluetooth” árenginiø naudojimas



3. [Philips BT7500]

PAIRING

PAIRING

PAIRING

Pasirinkite savo árenginyje ir
pradëkite suporavimà. Jeigu reikia áveskite
nustatytà slaptaþodá "0000".

Po sëkmingo suporavimo ir sujungimo,
garsiakalbis supypsës du kartus ir LED
indikatorius bus ryðkiai mëlynas.

Po sëkmingo Bluetooth sujungimo, leiskite garso
áraðus savo Bluetooth árenginyje.

Garso transliuojamas ið Bluetooth árenginio á
garsiakalbá.

Paspauskite ir palaikykite 2 sekundes, kai
garsiakalbis yra budëjimo reþime arba AUDIO IN
reþime.

Iðjungkite Bluetooth savo árenginyje; ir

Patraukite árenginá ið veikimo nuotolio.
LED indikatorius mirksës.

Paspauskite ir palaikykite ilgiau nei 7
sekundes.

Tuo pat metu produktas gali bûti prijungtas prie
daugiausiai 3 Bluetooth árenginiø. Jeigu mëginsite
prijungti 4 árenginá su ðiuo produktu, gali reikti
paspausti ir palaikyti 2 sekundes, tada
nenaudojamas árenginys, kuris buvo prijungtas
anksèiau, bus atjungtas, norint prijungti ir suporuoti
4 árenginá.

�

�

�

�

�

Norëdami iðtrinti Bluetooth suporavimo
istorijà:

Grojimas ið Bluetooth árenginiø

Suporavimo reþimo ájungimas

Bluetooth árenginio atjungimas

Ketvirtojo Bluetooth árenginio
prijungimas

Pastaba

�

�

Garsiakalbis susinchronizuoja savo
garsumà su prijungtu Bluetooth árenginiu,
kuris palaiko garsumo sinchronizavimo
funkcijà.

Bluetooth árenginiai su iOS ar Android 4.4
ar aukðteniais palaiko sinchronizavimo
funkcijà.

9

... “Bluetooth” árenginiø naudojimas



Klausykitës iðoriniø árenginiø Mobiliøjø árenginiø ákrovimas

Garsumo reguliavimas

Pastaba

Pastaba

Pastaba

�

�

�Kai iðorinis árenginys yra prijungtas,
garsiakalbis persijungia á audio-in reþimà,
tik tada, kai nëra Bluetooth sujungimo arba
muzika per Bluetooth yra sustabdyta.

LED indikatorius ásijungs ryðkiai þaliai, kai
garsiakalbis bus AUDIO IN reþime.

USB jungtis yra skirta tik ákrovimui.

Su ðiuo produktu jûs galite klausytis ir kitø iðoriniø
garso árenginiø, tokiø kaip MP3 grotuvas.

Prijunkite garso ávesties laidà su 3.5mm
kiðtuku abiejuose galuose, tarp:

lizdo ðiame produkte, ir

ausiniø lizdo iðoriniame árenginyje.

Leiskite garso áraðus iðoriniame árenginyje
(þiûrëkite árenginio instrukcijas).

Jûs galite ákrauti savo mobiliuosius árenginius per
ákrovimui skirtà jungtá.

Prijungkite garsiakalbá prie savo mobiliojo
árenginio su USB laidu (nepridedamas).

Kai árenginys atpaþintas, prasideda
ákrovimas.

Sukite garsumo mygtukà, kad padidintumëte ar
sumaþintumëte garsumà.

Kai garsumas pasiekia maksimumà/minimumà,
LED indikatorius trumpai degs mëlynai
(Bluetooth reþime) arba þaliai (AUDIO IN
reþime).

1.

AUDIO IN

2.

�

�

�

�

�
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6. Kitos funkcijos



Pastaba

� Techniniai duomenys gali bûti keièiami be
iðankstinio perspëjimo.

Techniniai duomenys

Stiprintuvas

Bluetooth

Bendroji informacija

Bendra iðvesties galia 2 x 15W

Signalo ir triukðmo
santykis

Iðkraipymas <1%

AUX ávestis 650 mV RMS

Bluetooth duomenys V3.0

Palaikomi profiliai A2DP, AVRCP

Diapazonas 10 m (laisva erdvë)

AC power Firmos pavadinimas:
Philips; Modelis:
AS600-180-AA250;
Ávestis: 100 – 240V -,
50/60 Hz, 1.5A;
Iðvestis: 18.0V 2.5A

Ákrovimo srovë 5V 2.1A

Operacinis energijos
sunaudojimas

Budëjimo reþimo
energijos sunaudojimas

Iðmatavimai –
pagrindinis árenginys
(P x A x G)

Svoris –
pagrindinis
árenginys

63 – 20 KHz,+/- 3 dB

< 20W

< 0.5W

335 x180 x 145 mm

2.2 kg
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7. Produkto informacija



Áspëjimas

� Niekada nenuiminëkite árenginá dengianèiø
daliø.

Bendrosios problemos

Apie “Bluetooth” árenginá

Jokiomis aplinkybëmis jûs neturëtumëte patys
bandyti pataisyti árenginio, nes taip paþeisite
garantijos sutartá.

Jeigu ávyks gedimas, pirmiausia patikrinkite þemiau
apraðytus punktus prieð neðdami árenginá taisyti.
Jeigu, sekant ðiais patarimais, jums nepavyksta
paðalinti problemos, uþregistruokite savo árenginá ir
gaukite visà pagalbà www.philips.com/support. Kai
bandysite susisiekti su Consumer Care, bûtinai
þinokite modelio ir serijos numerá ir bûkite ðalia
savo árenginio.

Ákraukite savo garsiakalbá.

Pakeiskite ðio árenginio garsumà.

Pakeiskite garsumà prijungtame árenginyje.

Perkraukite garsiakalbá.

Prastas “Bluetooth” ryðys. Atneðkite árenginá
arèiau prietaiso arba patraukite visus trukdþius
tarp jø.

Árenginyje nëra ájungta “Bluetooth” funkcija.
Skaitykite árenginio naudojimo instrukcijas ir
ájunkite ðià funkcijà.

Garsiakalbis yra sujungtas su kitu “Bluetooth”
árenginiu. Atjunkite já ir bandykite dar kartà.

Prastas “Bluetooth” ryðys. Atneðkite árenginá
arèiau prietaiso arba patraukite visus trukdþius
tarp jø.

Kai kuriuose árenginiuose “Bluetooth”
sujungimas yra automatiðkai iðjungtas
energijos taupymo sumetimais. Tai nëra
gedimas.

Nëra maitinimo.

Nëra garso.

Nëra signalo ið garsiakalbio.

Sujungus su “Bluetooth” prietaisu, prasta
garso kokybë.

Negaliu prisijungti prie árenginio.

Prijungtas árenginys prisijungia ir vël
atsijungia.

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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8. Trikèiø ðalinimas
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Pastabos
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Pastabos
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Techniniai duomenys gali keistis be iðankstinio perspëjimo.

2014 © WOOX Inovacijos yra Ribotos. Visos teisës saugomos.

Philips ir Philips Emblemø Apsaugojimas yra uþregistravæ Koninklijke Philips N.V.



Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com
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